
REPÚBLICA DEL ECUADOR

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

l.- COMPAÑÍA ECUATORIA

NOMBRE: CONAUTO COMPAÑÍA ANÓNIMA AUTOMOTRIZ
NÚMERODE EXPEDIENTE; 4909-69
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGA!: RAINER TEODOR TETTKE MÚLLER; PRESIDENTE
EJECUTIVO, HERBERI WERNER FREI PEREZ; VICEPRESIDENTE EJECUTIVO, Y RENÉ ROBERTO KONANZ
STRRANO; GERENTE GENERA!

2.- COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: QUITO HOLDING AG 7
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:SUIZA
DOMICILIO: SCHÁDRO MTIALDE24, CH-6006 LUZERN, SUIZA

NOMBRE: CHASQUIS HOLDING AG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANILRA: SUIZA

DOMICILIO: CHURIESIWEG 4, CH-6405 IMMIsNSEE, SUIZA

NOTA! - A este formulatio se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o

Cónsul del Ecuador unla que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país.

3.- APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE
LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: ABG. LORRAINE MARIE SHEPHARD TRUJILLO

NACIONALIDAD: ESTADOUNIDENSE

NÚMERODEIDENTIFICACIÓN PERSONAL:0907604151

DOMICILIO: Urb. El Río N*173, al pie del río Babahoyo, vía Samborondón.

 



REPÚBLICA DEL ECUADOR

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

4, DATOS DELOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍAEXTRANJERA
 

No, Nombresy Apeltidos completos Estado Civil Nacionalidad Domicilio

 

CHRIESIWEG4, CH-6405
1 GABRIELA CRISTINA BLÁTTLER CALDER CASADA SUIZA IMMENSEE, SUIZA
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12
        
     

FECHA DE PRESENTACIÓN
ANO MES

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES



CERTIFICACIÓN DE LA FIRMA (2012/145)

La suscrita notaria del Cantón Obwalden, lic.jur. Monika Brunner, nacida el 1%
de septiembre de 1959, originaria de Luzern e Inwil, 6055 Alpnach Dorf,
Bahnhofstrasse 6, certifica que

la Sra. Gabriela Cristina Bláttler Calder, nacida 12 de junio de 1972, de
nacionalidad suiza, de Wolfenschiessen NW, 6405 Immensee (Municipio
Kussnacht), Chriesiweg 4, casada,

autorizada a actuar con firma individual según la inscripción en el Registro
Mercantil del Cantón Schwyz, en su calidad de presidenta del Directorio de
CHASQUIS HOLDING AG,sociedad anónima con sede en Kússnacht SZ, nro,
de sociedad CH-130.3.017.637-3, UID-Nr. CHE-202.714,979, 6405 immensee
(Municipio Kússnacht), Chriesiweg 4,

firmó el anverso en su presencia.

Alpnach, veintinueve de noviembre de dos mil doce.
29 de noviembre de 2012

AROGADO JOSÉ ANTONIO PAULSON CGOMEZ La Notaria
WETARIO TRIGESIMO TERCERO DEL CANTON GUAYAQUIL

Lic.iur.Monika Brunner

 

De conformidad con el numeral 5 del Artículo

18 de la Ley Notarial, reformada mediante

Decreto Supremo 2386, publicado “en el

Registro Clicial 09 564 del [2 de April de. APOSTILLA
1978, DOY FE, que la fotocopia predégongención de Hague del 5 de octubre de 1961)

: : 6. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)
compuesta de |].fojals) es expcta y por B0l8 documento oficial

está correcto y conforme al doqumenta original

el ¡nffirmado por

____
MONI

KA

BRUNNER         

  
   

8. En sucalidad de Notaria

9. Y certificado porel sello de  
GAME ) CANTON OBWALDER

Pp Certificado
po En Basilea (Bale) 6. El 29.11.12

10. Porla Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad

11. No. 5714

12. Sello/ sellado: 10. Firma  
 

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán consta, según el conocimiento que
tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en honor a ta verdad Guayaquil, diciembre17 de 2012.
Stocker Christoph C.!. N* 1002441838  



DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN SCHWYZ
 

      
 

 

 

 

 

  
 

 

      
 

 

a d 1 Clasificación legal Registro Anulación Traspaso
Nóas,301 lelasociedad Sociedad Anónima 16.12.2011 De: 1

RR Todoslos Registros
in [Ca|Nombre de la compañía Ref [Domicilio legal

1 eneHOLDING AG 1 |Luzem

in [Ca [Capital social (CHF) Pagado en (CHF) Acciones in ¡Ca [Dirección de la compañía

1 100'000.00 100'000.00/100 Acciones nominativas de CHF| 1 Chriesiweg 4

1000.00 6406 Immensee

ay

in ¡Ca Objeto in [Ca ¡Dirección de correo

EN La compra, venta y tenencia de participaciones en sociedades y en derechos,

; la compra, tenencia y venta de bienes raices.

Ca ¡Observaciones Ref ]Fecha de los actos |

Las comunicacionesa los accionistas se harán por carta certificada. 4 [15.12.2011

La posibilidad de traspasarlas acciones nominativas es limitada según el estatuto.

P
o
R

a
]
s
S
s

Según declaración del 15.12.2011, la sociedad no será sujeta a revisión ordinaria y renuncia a

  la revisión restringida.
 

 

 

  
 

 

     
 

 

               
 

 

 

      
 

 

  
  

in |CajHechos constatados Ref ¡Publicación

Oficial

po intención de aportación: Una vez constituida, la sociedadtiene la intención de hacerse cargo de 1 [Registro Oficial

participaciones en veinte sociedades sudamericanas y centroamericanas por valor de máximo CHF Mercantil Suizo

5'300.000.--.
UU

in  |Sucursales in já Sucursales

Vis|[Ref No, registro Fecha  |SOGC|Fecha SOGC Pág. / 1d Vis Ref No, registro Fecha |SOGC Fecha SOGC  |Pág./ld

Ssz| 1 6315 16.12.2011 (arnopAcIiÓN DE)

Luzern, 19.12.2012 14:48 HUB
in ¡Mo¡Ca [Datos personales Función Firma

1 Blattlér Calder, Gabriela, de Wolfenschiessen, en Immensee Presidente Individual

1 Blattl8r Wallimann, Alfred, de Wolfenschiessen, en Alpnach DIRECTORIO Individual

E Dorf
Individual

Schwyz, 21.11.2012 15:55 YP
Sello: LEGALIZADO Este extracto del Registro Mercantil Cantonal no es válido sin la certificación original a la izquierda.
A Nov. 2012 SELLO Contiene todos tos registros actuales vigentes y anulados de la sociedad. Por solicitud expresa se puede  

proveer un extracto que contenga sólo los registros vigentes. En lo referente ad
¿A Jaublicados, existe la autorización de la Entidad Federal para el Registro Mercanyé¿d9 MO

   

  

Registro Mercantil del Cantón Schwyz
 

Certifico que esfiel traducción del documento que antecede, que en idiomasinglés y alemán consta, según el conocimiento que tengo de log
Estodo cuanto puedo decir en honor a la verdad Guayaquil, diciembre17 de 2012. Stocker Christoph CA. N* 190244

 



DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN

 

APOSTILLA
(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961)

1. País: Suiza, Canton de Schwyz

Este Documento Público

2. Hasido firmado por.

3. Actuando en calidad de REGISTRADOR SUPLENTE

4. Lleva la estampilla/sello de

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTON DE SCHWYZ

Certificado

En Schwys 6. El_ 22.11.2012

Porla Cancelleria del Cantón Schwys

Bajo el Nr. _1581

Sello/seltado 10. Firma

 

-
.
u
3
m

LA CANCILLERÍA DEL
CANTÓN DE SCHWYZ  

 

 

Certifico que esfiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán consta,
según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en

nor a la verdad. Guayaquil, dibiembre17 de 2012, Stocker Christoph C.!. N” 1002441838

 

C.1, N* 1002441838 ABOGADO “JOSE ANTONIO PAULSONCOMEZ
MOTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL CANTOM GUAYAQUIL

De conformidod con el humeral 5 del Artículo
18 de la ley Notarial, teformada mediante

Decreta Suprema 2386, publicado en al
Registro Oíicial NO 564 del 12 de 2bril de

1973, DOY FE, que la fotocopia precedente,

está correcta y Eontarma el dee mantoc-- al
Que se me exhiió y que devolv! al Intercsados

Guayogbi! AIC 2012 de

, de y

), JOSE ANTONIO PAU <Q.
NOTARIO XXXI!

compuesto de / fojols) es exoeta y por testo

  

   

   

 

 

 

 



GABRIELA CRISTINA BLÁTTLER CALDER, en representación de CHASQUIS HOLDING AG,identificada

con el número CH-130.3.017.637-3 en el registro comercial (Handelsregister) de Schwyz, Suiza,

compañía organizada y existente al amparo de las leyes de Suiza, por el presente instrumento,

designo a la señora LORRAINE MARIE SHEPHARD TRUJILLO, portadora de la cédula de identidad

ecuatoriana número 0907604151, para que actúe a nombre de CHASQUIS HOLDING AG como su

representante local en la República del Ecuador hasta que sea expresamente reemplazada, y a

nombre y en representación de CHASQUIS HOLDING AG pueda contestar demandas y cumplir las

obligaciones respectivas, conforme lo establece el artículo 6, reformado, de la Ley de Compañías

del Ecuador.

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes de actuar,

informar a CHASQUIS HOLDING AG, mediante comunicación escrita.   
CHASQUIS HOLDING AG

Beglaubiguna der Unterschrift (2012/146

 

Die unterzeichnete Notarin des Kantons Obwalden,lic. ¡ur. Monika Brunner, geb. 1. Septem-
ber 1959, von Luzern und inwil, 6055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6, bescheinigt, dass die
sich mit Schweizer Reisepass Nr. F2441778 ausgewiesene

Frau Gabriela Cristina Bláttler Calder, geb. 12. Juni 1972,
Schweizer Staatsangehórige, von Wolfenschiessen NW,
6405 Immensee (Gemeinde Kiissnacht), Chriesiweg 4, verheiratet

handelnd gemáss Eintrag im Handelsregister des Kantons Schwyz als einzelzeich-
nungsberechtigte Verwaltungsratsprásidentin der CHASQUIS HOLDING AG,
Aktiengesellschaft mit Sitz in Kússnacht SZ, Firmennummer CH-130.3.017.637-3,
UID-Nummer CHE-202.714.979, 6405 Immensee (Gemeinde Kiissnacht), Chriesiweg 4

die obstehende Unterschrift in ihrer Gegenwart angebrachthat.

Alpnach, neunundzwanzigster November zweitausendundzwoólf
29. November 2012

Die Notarin

DO. Ria
lic. iur. Monika Brunner

 

  



 

  

 

APOSTILLE
(Convention de la Hays du 5 ectobra 1951)

1. Country Canton Obwalden. Swiss Confederation
Land: Kanton Obwalden, Schweizerische Eidgenossenschaft

This public document
Diese offentliche Urkuride

2 has been signed b A
ist unterschrieben von La Y

3. acting in the capacity of | ! A
ín seiñer Eigenschaft als bar

4 bears the stamp of
Sie ¡st versehen pit dera Stempel (der)

NE a
Certified/Bestátigt

5 atSasnen 6 the
in Samen am LIAAZ

7. by the Chancery of State of the Canton of Obwaiden
durch dieAAdesNeu Obwaiden

SUN - hee
8. underumber S+ 12 10. Signature

Unterschrift
9. stamp

Stempel 0 7 6  
ABOGADO JOSE ANTONIO PAULSON GOMEZ
MSTACIO TU aso TERCERO DEL CAMION CUAYAQUE

Ue conformidad con el numeral 5 del Articulo
18 de la Ley Notarial, reformada mediante
Decreto Suprema 2385, pubricado en el
Pécisto Oficial NY 564 del 12 de Abril de
1973, DOY HE, que la fotocopia precedente.

Compuesto de / fojals) es exacta y por tanto
€ tacorrecta y Ponferme el documento original
Que se ne exhibió y que devolyl el Intesa,

Guayaquil gpic 2012 de

Po é.

AD, 103€ ANTOMO País: domed )
NOTARIO XxX 7

/
f

 

    
HL

¿

; ¿
¿ P

/ /  



DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN

Gabriela Cristina Bláttler Calder, en representación de CHASQUIS HOLDING
AG, identificada con el número CH-130.3.017-637-3 en el registro comercial
(Handelsregister) de Schwys, Suiza, compañía organizada y existente al
amparo delas leyes de Suiza, por el presente instrumento, designo a la señora
LORRAINE MARIE SHEPHARD TRUJILLO, portadora de la cédula de
identidad ecuatoriana número 0907604151, para que actúe a nombre de
CHASQUIS HOLDING AG como su representante local en la República del
Ecuador hasta que sea expresamente reemplazada, y a nombre y en
representación de CHASQUIS HOLDING AG pueda contestar demandas y
cumplir las obligaciones respectivas, conforme lo establece el artículo 6,
reformado, de la Ley de Compañías del Ecuador.

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes
de actuar, informar a CHASQUIS HOLDING AG, mediante comunicación
escrita.

CHASQUIS HOLDING AG

Gabriela Báttler Calder

 

CERTIFICACIÓN DE LA FIRMA (2012/146

 

La suscrita notaria del Cantón Obwalden,lic.¡ur. Monika Brunner, nacida el 1?
de septiembre de 1959, originaria de Luzern e Inwil, 6055 Alpnach Dorf,

Bahnhofstrasse 6, certifica que

la Sra. Gabriela Cristina Bláttler Calder, nacida 12 de junio de 1972, de
nacionalidad suiza, de Wolfenschiessen NW, 6405 Immensee (Municipio
Kuússnacht), Chriesiweg 4, casada, :

autorizada a actuar con firma individual según la inscripción en el Registro
Mercantil del Cantón Schwyz, en su calidad de presidenta del Directorio de
CHASQUIS HOLDING AG,sociedad anónima con sede en Kissnacht SZ,nro.
de sociedad CH-130.3.017.637-3, UID-Nr. CHE-202.714.979, 6405 Immensee
(Municipio Kússnacht), Chriesiweg 4,

  

  
  

  

      

firmó el anverso en su presencia.

Alpnaech, veintinueve de noviembre de dos mil doce.
29 de noviembre de 2012

La Notaría
Lic.i¡ur.Monika Brunner

  Certifico que esfiel traducción del documento q
tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todf

Stocker Christoph C.!. N* 1002441838

 



 

APOSTILLA

(Convención de Hague del 5 de octubre de 1961)

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documento oficial

2. está firmado por MONIKA BRUNNER

 

3. Ensucalidad de Notaria

4. certificado porel sella de

CANTON OBWALDER

Certificado

En Sarner 6. El 28.11.12

Porla Cancillería del Canton de Obwalden

No. 5712

Sello/ sellado: 10. Firmao
y

y

  
 

 

  mento que antecede, que en idiomasinglésy alemán consta, según el conocimiento que
Es todo cuanto puedo decir en hanor a la vesdad. Guayaquil, diciembre17 de 2012,

AROGADO JOSE ANTONIO PAULSON COMEZ
y O—HERCERO DEL CANTON GUAYAQUIL

Ds conformidad con el numeral 5 del Artículo
18 de la ley Potorial, reformada mediante
Decreto Supremo 2386, publicado en el
Registro Cficial IN? 564 del 12 de Abril de
1973, DOY FE, que la lotocopia precedente,

   

 

   

eriico meses fiel traducción del do

C.1 pe 1002441808

   

  

 

compuesta de /_fojals! es exacta y por tanta
está correcta yigonforme al documenta original
que se me extyoó y que devolví al interesada,

AD, JOSE ANTONIO PAULSON
NOTARIO XAXI

    


